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O strav sk ý  v e č e rn ík

m  m m

Před p re m ié ro u

„ M e z i  o c h o t n í k y  p r a ž s k ý m i  
n a d  j i n é  v y n i k a l  m l a d ý  K l l c p e -  
r a .  N e m ě l  s i c e  z v l á š t n í h o  n a d á 
n í  h e r e c k é h o ,  a l e  m ě l  v e l i k ý  
z á m ě r :  s a m o j e d l n ý  s t v o ř l t l ,  t a k ř 
k a  z e  z e m ě  v y d u p a t !  p ů v o d n í  
d r a m a t i c k o u  l i t e r a t u r u  č e s k o u , “ 
p í š e  v e  s v ý c h  D ě j i n á c h  č e s k é  
l i t e r a t u r y  p r o f .  J a r o s l a v  V l č e k .  
P ř e d  p r e m i é r o u  v e s e l o h r y  K a ž 
dý  n ě c o  p r o  v l a s t  j s m e  s e  z e 
p t a l i  z a s l o u ž i l é  u m ě l k y n ě  Š t ě 
p á n k y  R a n o š o v é :

—  j a k  s e  m u  t o  p o d l e  v a š e h o  
n á z o r u  p o d a ř i l o ?

„Nejsem divadelní teoretik, 
ale myslím, že dobře. Jako he
rečka mohu ř í c i ,  že jeho ryze 
české postavy a figurky na je
višti dodnes ž i j i ,  diváci se na 
Klicperových hrách bavi a jsem

ráda, že v Rope českého diva
dla dramaturgie naši scény za
řadila jeho satiru na vlasten
čeni, byť i v poněkud nezvyklé 
montáži s Veselohrou na mos
tě. Mám českou klasiku ráda, 
dala mi celou řadu jadrných ro-

—  A n i  n a  b r n ě n s k é  J A M U  jste 
n e h r á l i  n ě k t e r o u  z j e h o  a k t o 
v e k ?

„Budete se divit, ale nehráli. 
A s i  našim profesorům, stejně 
jako nám studentům, připadal 
jako voosatý klasik. Ais nani

Kazdy něco prn vlast
li. S Klicperou jsem se poprvé 
setkala na ostravské scéně v 
roce 1946 jako mladá herečka 
právč ve Veselohře na mostě, 
v niž jsem tehdy hrála krásnou 
roli Popelky. Myslím, že diváci 
se nudit nebudou, na jevišti se 
zpivá i tančí, ale především s 
chuti hrajeme."

P r o  M a r c e l u  P a v l a s o v o u ,  m l a 
d o u  č l e n k u  č i n o h r y  P e t r a  B e z -  
r u č e ,  j e  t o  v š a k  s  K l i c p e r o u  
s e t k á n i  p r v n í :

tomu tak, mé ohromně odpozo
rovaný život a lidi, co mn dá
vají šfávn, i ty druhé, co jim 
házejí klacky pod nohy. Klic- 
pera, než začal psát, poznal 
těch devatero řemesel; to je 
přece ohromné: nednučený krej
čí, vyučený řeznik, medik, pro
fesor, dramatik. Taky byl vel
kým odbornikem „v čížbě na 
ptáky“. Moc ráda si zahraji jak 
Popelku ve Veselohře na mos
tě, tak Minku v Každý něco pro

I

vlast. S režisérem Františkem 
Kordnlon pracnji podruhé. Prá
vě od něj jsem dostala svoa 
vůbec prvni roli na divadle. By
la to v roce 1381 Madléno v 
Mušketýrech po třiceti letech. 
Jeviště jsem objevila přes dět. 
ský rozhlasový pěvecký sbor, 
vystudovala gymnázium a JAWU. 
Státe ráda zpívám, na jevišti 
mám ráda pohyb, a to všechno 
režie zahrnuje do konečného 
tvarn inscenace.“

P r e m i é r a  p ř e d s t a v e n í  K a ž d ý  n ě 
c o  p r o  v l a s t  j e  v p á t e k  2 5 .  b ř e z 
n a  n a  s c é n ě  č i n o h r y  P e t r a  B e z -  
r u č e .  H ru  u p r a v i l  a  r e ž i i  má 
F r a n t i š e k  K o r d u l a .  V  h l a v n í c h  
r o l í c h  u v i d í m e  O t a k a r a  P r a j z -  
n e r a ,  J a n u  P o s t l e r o v o u ,  A l e n u  
T o m á n k o v o u ,  J i ř í h o  Z a c h a ,  L a 
d i s l a v a  B r í i c k n e r a  a  d a l š í  č l e 
n y  s o u b o r u .  S c é n u  i k o s t ý m y  
n a v r h l  V l a d i m í r  S o u k e n k a  j .  h.

Imt)
!



i/  j  { \s 
\AMAj ' U U j / t U ' W » /j/A /O

PRAŽSKÁ 'W ftT K M A Č N .
VÝSTŘIŽKOVÁ SL 

P ra h a  2 -V yše h ra d , K ro tu n d ě  8/82 - te l.  29 73 7i

VÝSTŘIŽEK Z ČASOPISU

N ová svoboda, O strava

„ K a ž d ý  něco p ro  v la s !“  tro c h u  j in a k

Klicpera klasický i současný
počátcích  našeho obrozeni se  česky  

m luvilo pouze na venkově a ve m ěstech  
pouze ti nejdrobnějši řem eslníci. O kom  
a pro koho jsm e m ěli tedy česky  psát, než 
pro ně a o nich. Nesnadné bylo prošlapá' 
vat cestu českém u v lastenectví a č esk é 
mu jazyku! Než ale, začít bylo třeba!“

Tak znějí úvodní slova prologu Václava 
Klimenta K licpery v jeho hře Každý něco  
pro vlast, v připravované prem iéře č in o
hry Petra Bezruče Státního divadla v Os
travě. S režisérem  FRANTIŠKEM KORDU
LOU jsme krátce hovořili:

Na scéně  P. Bezruče pracujete již po
druhé. S úspěchem  se  hráli Petrovovi Muš
ketýři pit tř iceti letech , nyní inscenujete  
K licperovu hru Každý něco pro vlast, k te
rou jste volně upravil podle jeho textů. — 
V čem  spočívá vaše úprava?

„Dosavadní úpravy hry jsou poplatné do
bě svého vzniku. Hlavním znakem  naší in
scenace je navázat kontakt s mladým di
vákem , přiblížit mu m axim álně tvorbu V. 
K. Klicpery, jeho osobnost i jeho význam  
pro zrod českého  divadla. Proto jsm e pro- 
pojili původní text hry se  zkrácenou po
dobou V eselohry na m ostě, kterou hraje
me jako „divadlo na d ivad le“, a rozšířili

původní dram atické texty i o Klicperovu  
prózu. Pokud se  nám náš zám ěr podaří, 
m ěl by si m ladý divák utvořit dojem o ž i
votnosti jeho díla i jeho m yšlenek, jež ma
jí určitě co říci i současníkům . Maloměš- 
ťáctví, touha po majetku, fa lešn é  v laste
nectví, nesm yslnost válek — to vše je plat
né 1 pro dn ešek .“

OTAKAR PRAjZNER vytváří roli V. K. 
Klicpery a je i asistentem  režie. Jak se c í
títe v postavě klasika?

„0  to právě jde. Jako V. K. Klicpera na 
jevišti nejsem  vousatým  klasikem , ani vá
ženým profesorem , a le  nadšeným  hercem  a 
autorem českého ochotnického divadla. 
Zpívám, tančím , hraji i na trumpetu. Pro
cházím celým  představením , přibližuji di
vákovi dobu, kdy dílo vzniklo, dobu éry 
Štěpánkovy, Chocholovského i zapínajícího 
Tyla, kdy česká řeč pronikala na jeviště. 
Texty na lidové písn ičky jsou převzaty 
z úpravy E. F. Buriana, celý  soubor roz
tančil choreograf Zd. Prokeš. Domnívám se, 
že styl hudebního divadla na scéně  č in o
hry probudí zájem m ladých diváků o čes
kou klasiku právě v Roce českého dl- J 
vadla.“ A

Premiéra je v pátek 25. března na scé* 
ně činohry Petra Bezruče. ( FUH J


